JIPY’KECTBEH JTOT'OBOP na ARTICLES OF ASSOCIATION
. EJAJIA PUBJ 001 ELADA REAL Ltd.

Jlmec, 23.10.2024, B TP. Codus, mexay | At this day 23.10.2024, in the city of Sofia, the
JIOJYIOAITMCAHHTC! undersigned:

(i) Wsan BeauHos Mutes, ¢ ETH i [van Velinov Mitev, PIN-

1. K. Ne holder of ID card No. ;
U issued by tl

Dimitar Veselinov Kalinov, PIN

(11) Beceannos KajuuHoB, C
nnuHa kapra Ne older of ID card No.
371a/ICHA HA - asucd by the Ministry of
(iii) KoHCTAaHTHHOC JIMMHTPHATHKC, Konstantinos Dimitriadis, a citizen of

The Hellenic Republic, born on

ith 1D card Ne
JM4YHA KapTa h
) ( St ca -, " ;
e — Dimitrios Kyrsanidis, a citizen of The

(iv)  Jumurpuoc Kupcanuwiuc, rpaxIanit ‘ Hellenic Republic, born on _
pa Penybnnka ['bpums, poieH Ha with 1D card@ D

r.. TpUTEXKaBall JAYHA
KapTa

ce TI0/AIMCa HACTOSIIHUAT APYKECTBEH 10roBOp, signed the following Articles of Association,
¢ KOMWTO c€ ypeXKAaT BCHYKH BBIPOCH IO which regulate all the issues relating to the
YIPABJICHUETO M (GYHKIMOHMPAHETO  Ha management and the functioning of the limited
JPYXKEeCTBO ~C  OrpaHHucHa otrooproct | liability company ELADA REAL Ltd., herein
LEJIAJA PUBJI®, Hapu4yano  IO-A0IY below referred to as the Company.
,,JpyKeCcTBOTO™.

rpakJaHuH__Ha
poaeH Ha

Peny6auka ['bpuus,
., TIPUTEXKABAILIL
11Ha

I. OCHOBHM INOJIOXKEHUSA I. GENERAL TERMS

|. Vupenssa ce APY/KeCTBO € OrpaHHYEHA 1. A limited liability company 1S

OTI'OBOPHOCT. established.

2. dupmara Ha JIPYKECTBOTO ¢ LEJAJIA | 2. The name of the company is ELADA
PUBJI”, KOATO M€ C€ M3IMCBA M HA REAL Ltd., which shall be written in
natnauna no cneanus Haunn ELADA Latin in the following way: ELADA
REAL Ltd. REAL Ltd.

The seat of the company is Sofia,
Bulgaria.
4. Azpec Ha ynpasjeHue — TP. Co(pm{.\ 4. The registered address is Sofia, post

(O8]

3. Cenasmue — rp. Codus, briarapus.



paiion CTyIEeHTCKH, IL. KOI 1797, XK.
ManunoBa jaosmHa, KimMenT OXpuICKH
105A

Jlpy’KeCTBOTO € HOPHIHYECKO JIHIE CbC
cAMOCTOSTENEH OanaHc U CcoOCTBEHA
GaHKOBa CMETKa M He OTrosaps 3a
3aIbIDKCHHATa HA  YYPEAMTCIHTC, 2
IsIXHATA OTFOBOPHOCT 33 3a/bJUKCHUATA
Ha JpYKeCTBOTO € OrpaHuteHa  J0
pa3Mepa Ha KanuTasia Ha ApyAKECTBOTO.

II. MIPEAMET HA JIEMHOCT. CPOK HA

6.

JIPYKECTBOTO

[Ipeamer HA JeHHOCT — VpapieHue Ha
HeJIBVOKHMM MMOTH; OT/aBaHE I0JI HAEM
" eKCILToaTaLusl Ha CcOOCTBCHH
HEIBIDKMMH HMMOTH, IIPOM3BOJCTBO U
THProBus B CTpaHaTa H yy:xOuHa Ha
CTOKH M yCIyTH, OapTepHH, KOMUCHOHHH,
JM3UHTOBH  CJIEJKH, ITOCPEJHHUICCTBO,

IpE/ICTABUTENICTBO, KOHCYJITAHTCKH
YCIIYTH, XOTEJIHEPCTBO,
PECTOPAHTHOPCTBO, TYPHU3BM, OTKPHUBAHC
Ha MarasuHHu, TpaHCIIOPTHA "

CIICITUTOPCKA LlCﬁHOCT B CTpaHata H
‘1}’)!(6&1[13, pexiiaMmHa ;lCﬁllOC'I', KaKToO H
BCAKA JApyra JCHHOCT, HezaOpaHeHa oT
3aKOHa, CJICA CHa6ﬂ,ﬂBaHC C JIMLCH3 3a
CHOTBETHHUTE JIeHHOCTH, 3a KOMTO CC
U3UCKBA TAKbB,

JIpy»KecTBOTO ce obpa3syBa 3a
Heonpe/aelleH CpOK.

1L CB/APYKHUIIA U VIIPABJIEHHUE

code 1797, Studentski District, 105A
Kliment Ohridski Bld.

5. The company is a legal entity with an
independent balance sheet and its own
bank account and is not accountable for
the obligations of the founders, and their
liability for the company's obligations is
limited to the amount of the company's
capital.

1. SCOPE OF ACTIVITIES. TERM OF
THE COMPANY

6. Scope of activities - Real estate
management; leasing and operation of
own real estate, production and trade in
the country and abroad of goods and
services, barter, commissions, leasing
transactions,  agency, representation,
consulting services, hotel, restaurant,
tourism, opening of stores, transport and
forwarding activities in the country and
abroad, advertising activity, as well as
any other activity not prohibited by law,
after obtaining a license for the relevant
activities for which one is required;

7. The company is established for an
indefinite period of time.

1. PARTNERS AND MANAGEMENT

8.

1)

CbApY)KHULIMTE B APYKECTBOTO Ca:

Usan Besmnos Mures, ¢ EIH

2) Jumutep BeceJHHOB Kammunos, ¢ EI'H

3) KoHCTAaHTHHOC [IMMHTPUA/IMC, IPaZKIaH

Ha PenyOmuka I'bprms,

8. Partners in the company are

1) tvan Velinov Mitev, (| D

2) Dimitar Veselinov  Kalinov, PIN

3) Konstantinos Dimitriadis., a citizen of The
Hellenic Republic, with

'

4) Dimitrios Kyrsanidis, a citizen of The
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Tas npme»caBam J4YHa KapTta

4) Numurpuoc Kupcanwinue, [og agMH Ha
PenyGmuka ['bpuud, poacH Ha &l‘
NIPUTEXKABALL JIHYHA KapTa

9. JIpyecTBOTO € OTKPHUTO 33 npueMaHe Ha
HOBH WICHOBE, CHOOPA3HO M3HCKBAHMATA
HA HACTOSIMSA A0rOBOP H pasnopenoure
ga THproBCKUs 3aKOH.

JIpy»KeCTBOTO ce yIrpasJisiBa,
MpeCcTaBIABa M NONNCBA OT yIpaBUuTeI
WM YNpaBuUTCIMTE M30panu OT 0011010
cpOpanye, ChIilacHo B3CTOTO pelieHue.

10.

IV. KAIIMTAJ U JJ10BE

11. JIpy’KkeCTBEHUAT ~ KamuTal ¢ 400,00
/ueTHPUCTOTUH JIeBa/ JIEBA. Beeku 1571 Ha
JIPY’KECTBOTO € PaBCH HA | /enun/ JCB,
KkaTo KanuTaza Ha o IpPYXKEeCTBOTO €
pa3jeneH Ha 400.00 /49eTUPUCTOTHH/
514, BHECCH M3LAJIO KbM MOMCHTA 33
permctpaums ~ Ha  JIPYKECTBOTO B
THProOBCKHMsi PETUCTBP M PerucThbpa Ha
JOpUMYECKUTE JIALA C HECTONAHCKA LE

Ha ArcHUUS 0o BIHCBaHHUATA KbM
MHHUCTEPCTBO Ha MPABOCHANCTO.
12. KarransT ce  pasmpejeiss  MEKIY

ChAPY/KHHIIMTE KAKTO CJIC/IBA!

1) Upan Bemmnos MmureB NpHTEKABA 100
/eTo/ ApYKECTBEHH Asna, 1o 1 /ennH/ n€B
BCeKH OT TsX, Ha 00Ila CTOHHOCT 100
JeTo/  7neBa, TpejcTaBisBaIM 1/4 /ennHa
yeTBBPT/ OT KaNMTaa Ha JIPYKeCTBOTO;

JIUMHUTBD BecemHOB KanuHos
nputexasa 100 /cTo/ ApYKCCTBCHU JUAIIA,
no 1 /exun/ JeB BCEKM OT TAX, Ha odma
CTOMHOCT 100 /cTo/ JcBa,
npencTapisBamm 1/4 /eana yeTBBPT/ OT
KaruTasla Ha IPYKECTBOTO;

3) KoHCcTaHTHHOC JluMuTpHaINC
nputexara 100 /cTOo/ NIPYKECTBCHH
nsma, no | /eaus/ neB BCCKH OT THX, Ha
obma croitnoct 100 /cro/ JIeBA,

ID card

Hellenic Republic, born on -ith

9. The company is open for accepting new
members, in  accordance with  the
requirements of these Articles and the
provisions of the Commercial Act.

The company is managed, represented
and signed for by a manager or managers
chosen by the general assembly in
accordance with the decisions taken.

10.

[V.CAPITAL and SHARES

11. The capital of the company is BGN 400
BGN (four hundred Bulgarian levs),
divided into 400 (four hundred) shares
ecach of which has a nominal value of 1
(one) lev, paid in full at the time of
registration of the company in the
Commercial Register and the Register of
Legal Entities with a non-profit purpose
of the Registration Agency of the
Ministry of Justice.

12. The capital is divided among the partners
as it follows:

1) Ivan Velinov Mitev owns 100 (one
hundred) shares with nominal value of 1 (one)
lev or in total 100 (one hundred) levs of the
company registered capital;

2) Dimitar Veselinov Kalinov owns 100 (one
hundred) shares with nominal value of 1 (on¢)
lev or in total 100 (one hundred) levs of the
company registered capital;

3) Konstantinos Dimitriadis owns 100 (one
hundred) shares with nominal value of 1 (one)
lev or in total 100 (one hundred) levs of the
company registered capital;

w2



4)

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19

npeCcTaBlIsiBaALIN 1/4 /enna 4eTBBPT/ OT
KaInuTaza Ha JpYy/KeCTBOTO;

Jlumurpuoc  Knpcannauc HpUTEKABA
100 /cto/ mpyxecTBeHM Jina, MO
/enuH/ NeB BCGKM OT TiX, Ha obmra
CTOMHOCT 100  /cto/ 1eBa,
npe/CTaBIIABALIH 1/4 /eqna 4eTBBPT/ OT
Kanurasa Ha JpyKeCcTBOTO;

Beeku s HOCH 10 €IHH IJlac Ha
coGerBenmKka My B O0IOTO ChOpaHUE HA
ChAPYXHHUIUTE Ha APYKECTBOTO.

KanuransT  Ha  JPYKECTBOTO  CC
yBenuM4yaBa € B3CTO €/IMHO/LY1IIHO
pemernne nHa OOmOTO cpOpanue Ha

cuxpyxﬂuuwre, qypes: npuemaﬂe Ha HOB
CBAPYKHHUK, 3allMCBAHC Ha HOBH JsI0BE
HITH yBcnuanch Ha JIAJI0BCTC.

ﬂ,Ol’IyCTVlMO B yBCHM‘{aBaHC Ha KanuTala
Ha llpy)KCCTBOTO 4ypes JIOIIBJIHUTCIIHO

BHAcsHE B  CbHUIOTO HAa  MallHHH,
CHOPHKEHUs, ~ CYPOBMHH, — MATCpHAIH,
npasa BBPXY HHTEJIEKTYyaJlHa

COOCTBEHOCT HJIU OrpaHuvYCHHA BCIIIHHU
npasa BbPXY HEeJIBMKUMHU UMOTH.

OueHka Ha HenapuiHa BHOCKa C€
U3BBPIIBA C IIOMOIITa HA 3 BCILM JIMIIA T10
onpeaeneHusA OT 3aKoHa pel.

HamasisiBaHeTo Ha KamuTana Ha
JIPYXKECTBOTO CTaBa ¢ B3CTO CAMHOILYUIHO
pemenne Ha OOWOTO cpOpaHue Ha
CHAPYKHHLIUTES npu cIra3BaHe
ysuckBanmara Ha i 150 u um 151 or
THProBCKHsl 3aKOH, B KOCTO €€ MOCOHBA:
[eJITa HA HAMaJsBAHETO, Pa3sMEpBT My H
HAYKUHDT, TI0 KOMTO III€ C€ U3BBPIIH.

HamassiBaHeTO Ha Kamnuralia Ha
JIPY’KECTBOTO HE MOXe [1a obae 0.
YCTAHOBCHMS 3aKOHOB MHMHHUMYyM OT 2
(1Ba) ne.a.

HamassiBaHETO Ha Karnurajia Ha
llpy')KCCTBOTO MOXKE Ja C€ l{3Bpr_UI/1 qpe3:
HaMaJgBaHe CTOMHOCTTa Ha Jena B
KanuTAaNa, BPhIIAHC HA Jis1a OT KanuTaia

4) Dimitrios Kyrsanidis owns

100 (one

hundred) shares with nominal value of 1
(one) lev or in total 100 (one hundred) levs
of the company registered capital;

13:

14.

15.

16.

17

18.

19.

Each share gives one vote to its owner in
the General Assembly of the partners of
the company.

The capital of the company can be
increased by a unanimous decision of the
General Assembly of partners, by:
admitting a new partner, registering new
shares or increasing the shares.

It is also allowed to the increase in the
capital of the company by additional
contribution  therein  of machinery,
equipment, raw materials, materials,
intellectual property rights or limited real
property rights on real estate.

Evaluation of a non-monetary
contribution is carried out with the help of
3 experts according to the law.

The reduction of the capital of the
company is done with a unanimous
decision of the General Assembly of the
partners in  compliance with  the
requirements of Art. 150 and Art. 151 of
the Commercial Act, which states: the
purpose of the reduction, its amount and
the manner in which it will be carried out.

The reduction of the capital of the
company cannot be below the established
legal minimum of 2 (two) BGN.

The reduction of the capital of the
company can be done by: reducing the
value of the share in the capital, returning
the share of the capital to a partner who



20.

21..

22.

23,

24.

25.

Ha CHAPYXKHHK, NPEKPaTH yHacTHETO CH
B JIPY)KECTBOTO HIIH 0cBOOOKIaBaHE OT
3a/[b/DKCHHC 32 BHACSHC HA HCH3IIATCHA
JaCT Ha Jeja OT KarmuTaa.

Beeku ChAPYKHUK MMa JIPYKECTBCH 5l
OT HMMYIIECTBOTO Ha  JpYyKeCTBOTO,
pasMepbT Ha KOHTO  CC orpees
cHOOpa3sHo JieJia My B KanuTaia.

Cpo6pa3Ho OT fie/ia My B KalluTama Ha

JIPYKECTBOTO, BCCKH  CHIPYHHUK uma
npaBo Ha JIA1 OT HMYINECTBOTO HA
JPYXKECTBOTO, JVBUACHT u
JIMKBH/IAIOHHA KBOTA.

Beekd OT CBAPYKHHIHUTE MOXE [
nojay4d  Asan 0T neyasbara  Ha
JPYKXECTBOTO, KOHTO € pasjiuicH oT
pa3Mepa Ha [SUIOBOTO My y4acTHe, 1o

criopasyMeHne Mex1y —ChAPYAKHHLNATE,
[HOCTMrHATO C NPOTOKON HA OOWIOTO
cpOpaHue.

ChApYKHHIMTE HE MOraT ja HM3MCKBaT
BPBIIAHETO HA JAPY/KECTBEHUS UM JAIL.

[Ipu  mpekpaTsABaHe — y4acTHeTo  Ha
CBAPYKHHK B JIPYKCCTBOTO MM
HEroBOTO H3KJIOYBaHE, HUMYLIECTBCHUTE
HOCJeUIIM CC ypeXkjaaT Bb3 OCHOBA HA
CcyeTOBOJICH OajlaHC KbM Kpas Ha Meceua,
npes KOWUTO e HACTBIIAIIO
IIPEKpATABAHETO, PECIl. HM3KIIOYBAHCTO.
Jlpyrure CHAPYXKHHUIM IOEMAT JIAIOBETC
HA TNPEKPATH/INA YYacTHETO CH WM Ha
WU3KJIFOYEHHS ChAPY/KHHMK 4pe3 BHACSHE B

JIPYKECTBOTO Ha JIeBOBaTa
pPaBHOCTOMHOCT Ha JISLJIOBETE Ha
HocleaHMAs 110 TAXHAaTa  HOMHHAJIHA
CTOMHOCT.

Ilpy  BpeMeHHA HeO0OXOAUMOCT  OT

MApHUHM  CPCJACTBA, CBHAPYXKHHUMTC CC
3a/bJ/DKABAT /14 HAIPaBAT JONbIHUTEIIHI
[apUdHA BHOCKHM 32 OIPEICNIEH CPOK, €
pemense Ha OOMmOTO cpOpanue Ha
CHAPYXHHUIUTE, B3ETO C MHO3MHCTBO OT
3/4 or kanurana. Te3d BHOCKM Ca
ChpasMepHH Ha JIIOBETE B KaluTala Ha

20.

21

22.

23,

24,

2.

has terminated his participation in the
company O exemption from  the
obligation to contribute an unpaid part of
the share of the capital.

Each partner has a share of the property
of the company, the amount of which is
determined according to his share in the
capital.

According to his share in the capital of
the company, each partner is entitled to a
share of the company's property, dividend
and liquidation quota.

Each of the partners may receive a share
of the company's profit, which is different
from the amount of his share, when
reaching an agreement between  the
partners, taken at the General Assembly
and recorded in minutes.

Partners cannot demand the return of their
partnership share.

Upon termination of a partner's
participation in the company or his
exclusion, the property consequences are
settled on the basis of an accounting
balance at the end of the month in which
the termination occurred, resp. the
exclusion. The other partners takes over
the shares of the partner who has
terminated his participation or of the
expelled partner by contributing to the
company the monetary equivalent of the
latter's shares at their nominal value.

In the event of a temporary need for
funds, the partners undertake to make
additional cash contributions for a certain
period, with a decision of the General
Assembly of the partners, taken with a
majority of 3/4 of the capital. These
contributions are proportional to the
shares in the capital of the company.

i



26.

217.

28.

29.

3.

1.

llpy')KCCTBOTO.

[IpexBBpiIAHETO ~ HA  JIAJIOBC MEXTY
CHAPYKHHIMTE €€ M3BBHPLIBA cBO0OOIHO
npu ClasBaHe Ha M3UCKBAHUATA HA
THproBeKust 3aKOH.

ﬂpY)KCCTBCHI/IH s € HeOACHIuM, OCBE€H
aKo C’I:Ilp}’)KHI/IHI/ITC ¢JIMHOTYIIHO ca
cpryjacHid  Ja JoIrycHar pas3aensine Ha
TAaKbB L.

AKO JIpYyKECTBCH 1 ce MpUTexaBa oT
HSIKOJIKO JIMlia, T€ Morar aa ynpa)KHﬂBaT
rpasara Io HEro camo CbBMCCTHO. Te ca
JUTBKHU J1a OIpenesaT MEXKy TAX JHIEC,
KOETO me ' HpelICTaBﬂﬂBa B
OTHOLIEHUATA UM C JIpYyKeCTBOTO.

[pexBBPISHETO HA JAPYKECTBEH A HA
TpeTo IHMue C¢  OCBILICCTBABA  TPH
Clia3BaHe M3UCKBAHMATA 3a IPUEM Ha HOB
ChAPYKHUK.

.Ilpu mpexBbpIsHE HA IPYXKECTBCH IS,

HpaBOHpI/IeMHHK”bT € COJIMJApHO
OTrOBOpPEH C npapoaaTre/is CHh 3a
IBJDKHMHUTE KbM MOMCHTA Ha
MPCXBBPJIAHC BHOCKM cpeuly nAcjia B
KamnuraJia.

V. IPABA U 3AAbKEHUA HA

CBJAPY/KHUIIUTE
Bceky ChAPYKHHK MMa CIISIHATE TpaBa:
Ja  yyacTBa B YNPABJICHHETO  HA
JPYKECTBOTO;

Ja ydyacTBa B Paslpe/CICHHETO Ha
neuanoure, CbOOpa3HO IsIOBOTO  CH
ydacTHe B OCHOBHHSA KaITHTaJL.

a TOJIyYH TIpUIIajamara My ¢e 9act oT
MMYILECTBOTO Ha JpYKeCTBOTO, B ciy4aii
Ha JTMKBU ALK,

26.

217.

28.

29.

30.

The transfer of shares between partners is
carried out freely subject to compliance
with the requirements of the Commercial
Act.

The partnership share is indivisible,
unless the partners unanimously agree to
permit the division of such share.

If a company share is owned by several
persons, they may exercise the rights
under it only jointly. They are obliged to
designate among themselves a person
who will represent them in their relations
with the company.

The transfer of a company share to a third
party is carried out subject to compliance
with the requirements for the admission
of a new partner.

When transferring a company share, the
assignee is jointly and severally liable
with the grantor for the installments due
at the time of the transfer against the
shares in the capital.

V. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE

3.

il.

iil.

PARTNERS

Each of the partners has the following
rights:
to participate in the management of the
company;

to participate in the distribution of
profits in accordance with his share in
the capital stock.

to receive his share of the company's
property in the event of liquidation;




v.

32.

35

34.

395,

i

il.

iil.

36.

J1a Gbae nHhOpMUpPal 38 ChCTOAHNETO Ha
JIPY’KECTBOTO M HETOBATA JIEHOCT, KaKTO
M Ja Npernexaa M NpoBepsBa KHIDKATA
HAa JIPYKECTBOTO.

ChApyKHHK, xoiito uma Hax 1/10 (exna
jeceta) OT KalmMTana Ha JpYyKeCcTBOTO,
{Ma IpaBo Ja UCKa CBUKBAHC Ha 0O061moTo
chOpanue ~ Ha  CBHAPYKHUIUTC oT
yIpaBUTENs HIH J1a CTOPH CaM TOBA, aKO
nocneauuTe B 14-IHEBCH CPOK OT Jarara
Ha OTHPABEHOTO JIO HEro HCKaHe HE
CTOPST TOBA.

ChApYKHULTE YIPDKHABAT NpaBaTa CH
BRB  BpB3KA C  YIpaBJIeHHCTO  Ha
apyxectBoTo ype3 OOOTo cpOpaHue Ha
ChAPYKHUIIUTE.

bpost Ha  riacosere,  C KOUTO
ChAPYXHULMTE yYacTBAT NPU B3CMaHE Ha
pewenusi B OOMmOTO cpOpanue  Ha
CBAPYKHHLMTE CHOTBETCTBA HA Opost Ha
JSJ0BeTEe, KOHTO Te IIpUTEXKaBaT B
KaIuTasa Ha JpYy»KEeCTBOTO.

Bceky ChAPYKHHUK € JIThKEH:

na BHECC WM M3IUIATH [i110BaTa CH
BHOCKA B KaluTajla B OIPEIeICHUTE
CPOKOBE;

Ja  ydacTBa B YNpPABJICHMETO  Ha
apyxectBoto upe3 OOmOTO crOpanue
Ha CbAPYKHHUIHMTE;

72 M3MbAHSABAT peueHuATa Ha OOWOTO
cpOpanne Ha CBHAPYKHHLMTE H HA
JApyruTe OpraHW Ha YIpPaBJICHMC Ha
JPYXKECTBOTO, KOrato Te ca B3CTH B
IPAaHHULMTE HA TAXHATA KOMIIETEHTHOCT;

J1a 0Ka3Ba ChJACHCTBUE HA JIPYKECTBOTO
B OCBIICCTBABAHC  Ha  HCromara
CTOMAHCKA JACHHOCT;

J1a TIa31 [IPOU3BOICTBEHUTE U THPTOBCKH
TaiiHU Ha JIPY’KECTBOTO.

OTroBOpHOCTTA Ha CBHIAPYKHULIHUTE CC
orpaHnuaBa 0 pasMepa Ha JsI0BOTO UM

iv.

32.

33.

34.

35,

1.

11

iii.

1v.

V.

36.

to be informed about the state of the
company and its activities, as well as to
review and check the company's
papers.

A partner who owns more¢ than 1/10 (one
tenth) of the capital of the company has
the right to request the convening of the
General Assembly of partners from the
manager or to do so himself, if the latter
within 14 days from the date of the
request addressed to him request do not
do this.

Partners  exercise  their  rights in
connection with the management of the
company through the General Assembly
of Partners.

The number of votes with which the
partners participate in decision-making
process in the General Assembly of the
partners corresponds to the number of
shares they own in the capital of the
company.

Each partner is responsible for:

Depositing or paying its equity
contribution in the capital within the
specified terms;

participating in the management of the
company  through  the General
Assembly of partners;

to implement the decisions of the
General Assembly of the partners and
of the other management bodies of the
company, when they are taken within
the limits of their competence;

to provide assistance to the company n
carrying out its economic activity;

to keep the production and trade secrets
of the company.

The liability of the partners is limited to
the amount of their share in the capital of




37.

38.

40.

41.

ydacTue B KanyTaja Ha IIPY)KCCTBOTO.

HoB CBHIPYXHHK Ce IpUeMa ¢ IHCMEHA
mon6a g0 O6uoro  cpOpanue  Ha
ChAPYXHMLMTE, B KOATO  CBHUNTAT
JCKIapupa, uYe TpHeMa  KJay3WTe Ha
HACTOSIIIMSL JIOTOBOpP M HE ca HaIMUC
3abpaHuTe 3a Y4acTUC 10 T3:

O6moTO chOpanue pasriexiad Monbara B
cpok 70 15 jHM OT HEWHOTO MOCTHIIBAHE
Ha CBOE 3ace/laHMC, KaTo PCIICHUCTO 3d
IpHeM Ha HOB CBAPYKHHK CIC/Ba za
Obac B3€TO C MHO3MHCTBO 3/4 ot
KamuTajla Ha JIpyKeCTBOTO.

. Bcexkn CbIAPYKHHK MOJKe Ja HalyCHE

JPYKECTBOTO ~ Ciiel  OTHpaBiHe — HA
[MUCMEHO TIpeau3BecTHe 70 O0u10TO
chOpaHne Ha ChAPYKHHLIUTEC, Hal-MaJKo
3 (Tpu) Meceua mpead JaTara  Ha
IPEKpPaTSIBAHE HA YWICHCTBOTO MY.

M3xnouyBade Ha CbIAPYKHHMK craBa ¢C

pemenne Ha OOmMOTO cpOpaHue Ha
ChAPYKHULMTE, KOrarTo:
i, He e WM3IUIATWI MIA BHECHI

OIpE/ICICHATE MY JULIIOBH BHOCKH,
BKJIIOUMTENHO M CJeJ KaTto My
Obic JajeH JIOIBIHUTEICH CPOK
33 H3IBJKABaHE C pEIICHHE Ha
O06moTO cpOpanue Ha
CBHAPYKHHULMTE, 338 KOCTO CHLIMAT
e Om1 yBEJJOMEH ITHCMEHO;

pu CHUCTEMHO u rpy6o
HapylllaBaHe Ha KiIay3uTe Ha
HACTOALIMS JOTOBOp, € KOETO
npe4u Ha JIerHOCTTa Ha
JIPY’KECTBOTO, KaTto 3a TOBa My
Objic OTIPABCHO IIPEJBAPUTEIIHO
ITUCMEHO TIPELyTIPEKIACHHUE;

iii. B cayuauTe, mocoucHu B wi. 126,
an. 3 or T3.

[Tpe/IOKCHHCTO 38 M3KJIFOYBAHC  HA
CHAPYKHHMK MOXKe 1a Ob/le HAaNpaBeHo OT
BCEKH CBAPYKHHK, KaTo TO TpsOBa 1a
ObJIC MOTHBUPAHO H 0OOCHOBAHO.

37.

38.

il

iil.

39.

40.

41.

the company.

A new partner is admitted with a written
request to the General Assembly of the
partners, in which he declares that he
accepts the clauses of this contract and
that there are no prohibitions for
participation under the Commercial Act.

The General Assembly considers the
application within 15 days of its receipt at
its meeting, and the decision to admit a
new partner should be taken with a
majority of 3/4 of the company's capital.

Each partner may leave the company after
submitting a written notice to the General
Assembly of the partners, at least 3
(three) months before the date of
termination of his participation.

Exclusion of a partner is done by decision
of the General Assembly of the partners
when:

has not paid or deposited his share
contributions, including after he was
given an additional term for payment
by a decision of the General Assembly
of the partners, of which he was
notified in writing;

in the event of a systematic and gross
violation of the clauses of this contract,
which interferes with the company's
activities, for which he is given a
written warning in advance;

in the cases specified in art. 126, para. 3
of the Commercial Act.

The proposal to exclude a partner can be
made by any partner, and it must be
motivated and substantiated.




42.

43.

44.

45.

46.

47.

i.

MskmouyBane craBa ¢ pelIeHHe  Ha
O6moTo chOpaHHe HA CHAPYKHUIHMTE,
B3CTO ¢ MHO3MHCTBO IOBEYC OT 3/4 ot
KanuTaja I[pd TJlacyBaHe, Ha KOETO
M3KTI0YBAHMAT CHAPYKHHMK HE IyacyBa H
HEeroBHAT LU ce MpHUCTaja OT KaluTala
[IpH OTpE/IC/IAHE Ha MHO3UHCTBOTO.

[Ipy HamycKaHe WIH H3KIIO4BAHE HA
CBAPYKHHK, IAJIOBOTO My Y9acTHE C€
HoemMa OT OCTaHAIWTC  CBAPYNKHHIH,
[PONOPLUMOHATHO ~ HA  JUJIOBOTO - MM
yuacTHe B KanmuTana, 4pe3 BHACAHC B
APYXKECTBOTO Ha JIeBOBATa
PAaBHOCTOHHOCT ~ Ha  JiAjoBeTe  HA
[PEKPATIIHs Y4aCTHETO CH CBHAPYKHHK
[10 TAXHATA HOMHUHAJIHA CTOHHOCT.

AKO CBAPYKHMK HE  Kejac  IpH
ycloBMATA HA NPEAXOJHMA WICH Ja
[oeMe CBHOTBETHATa YacT Ha JAJIOBOTO
ydacTHe Ha HAIyCHAIMA WIH H3KIIOUCH
CBHAPYXKHHUK, Ta3K YaCT Ce npejiara IpH
CBUIMTE  YCJIOBMA ~ Ha  JKCJIACUIMTC
CHIAPYKHHIUTE.

AKO M B TO3M CJIydail [sJI0BOTO y4acTHC
HA  HaIyCHaJus WM U3KIIOYeH
CBAPYKHHUK HE C€ [OCMC OT OCTAHAIUTC
CBAPYXKHUIM WM HE Ce MNPHEME HOB
CBAPYKHHK B JPYKECTBOTO, C HErosara
CTOWHOCT C€ HaMajsBa KaluTalbT Ha
JAPYKECTBOTO.

AKO IpH YCJIOBHATA Ha NPCAXOAHMS 1ICH
B pe3yiTar Ha HAMAABAHETO HA
KamuTajga Ha JPY’KeCTBOTO, IMOCICAHUAT
ocTaHe [10-MaJIbK OT  3aKOHOBO
YCTAHOBEHMSI MHHHUMYM OT 2 (1Ba) JI€Ba,
JAPYKECTBOTO CE IPCKPATABA.

V1. OPTAHU HA VIIPABJIEHUE

Oprany Ha yIpaBJICHUC HA JIPYKECTBOTO
ca:

0610 chOpaHue Ha CHAPYKHULHUTE,

42.

43,

44.

45.

46.

47.

1.

Exclusion is done by a decision of the
General Assembly of the partners, taken
with a majority of more than 3/4 of the
capital in a vote, at which the excluded
partner does not vote and his share is
deducted from the capital ~when
determining the majority.

Upon the termination of participation or
exclusion of a partner, his share 1is
assumed by the other partners, in
proportion to their share in the capital, by
contributing to the company the monetary
equivalent of the shares of the partner
who terminated his participation at their
nominal value

If a partner does not wish, under the
conditions of the previous article, to take
over the relevant part of the shareholding
of the departing or excluded partner, this
part is offered under the same conditions
to willing partners.

If, even in this case, the shareholding of
the departing or excluded partner is not
taken over by the other partners or a new
partner is not accepted into the company,
the company's capital is reduced by its
value.

If under the conditions of the previous
article, as a result of the reduction of the
capital of the company, the latter remains
less than the legally established minimum
of BGN 2 (two), the company is
terminated.

VI. MANAGEMENT BODIES

The management bodies of the company
are:

The General Assembly of the partners




il.

48

49.

50.

YnpaBuTell, KOWTO MOXE€ KU Ja He €

CBIAPYKHHK.
ObI1IO CbBPAHUE

.BppXoBeH Opra Ha JIpYXKCCTBOTO €
OO6oTo CchOpanue Ha CbHAPYKHHIHUTE,
KOeTo MO)Ke Ja B3eMa peulleHue 110
BCHUKH BBIIPOCH BbB BPb3Ka € JICHHOCTTA
Ha CHLIOTO.

To ce CBHCTOM OT BCHYKH CBAPYKHHIH
WIM TEeXHH NpeCTaBUTENU. Y IPaBUTENIAT
yuacTBa B 3acelaHuATa Ha O6moro
cpOpanne  Ha  CHAPYXHMUMTE  CBC
ChBEIATENIEH TJIac, aKo He € ChIAPYKHHUK.
O6moTo chOpaHue Ha ChAPYKHULIHUTE
UMa HM3KIIYMTEIHA KOMIICTCHTHOCT Ja
B3eMa peLleHMs OTHOCHO:

50.1. wu3MeHeHMss M JOIBJIHEHHS Ha
HACTOSLLML IPYKECTBEH I0rOBOP;

50.2. npuemane, OCBOOOK/IaBaHE MM
M3KJIIOYBAHE HA ChAPYKHHUK;

50.3.  naBase Ha chpIilacue 3a
IPEXBBPIIAHE Ha JPYKCCTBCH AN
Ha HOB CbIAPYKHHK;

50.4. B3eMmaHe Ha  pelIeHHe 3a
YBCIMYABAHC MM HAMaJsBAHC HA
KarnuTaja Ha JpYKEeCTBOTO;

50.5. B3emaHe  Ha  pCHICHMC  3a
npeKpaTsiBaHe Ha JPYKECTBOTO;

50.6.  B3eMaHe Ha peleHue 3a
npuaoOKUBaHe M OTYYXKJaBaHe Ha
HEJBWKUMH HMMOTH M BEIIHH
[paBa BbPXY TAX;

50.7. B3emaHe  Ha  pemieHHe 34
NpPC/SIBSIBAHE HCKOBC Ha
JPY’KECTBOTO cpeury
yIpaBUTEIs/yIpaBUTENUTe WU
KOHTpOJIbOpa M Ha3HA4YaBaHe Ha
IpejACTaBUTEN]l 33 BOJACHE HA
MpOLIECU CPECILY TSIX;

50.8. mpHeMaHe Ha TOJMIUHUS OTHET H

Oaslanca Ha JIPYKECTBO,

il.

ii.

iil.

1v.

Vi.

Vil.

Viil.

48.

49.

50.

Manager, who can be different from the
partners

GENERAL ASSEMBLY

The supreme body of the company is the
General Assembly of the partners, which
can make decisions on all issues related to
the activity of the company.

The General Assembly of the partners
consists of all partners or their
representatives. The manager participates
in the meetings of the General Assembly
of partners with an advisory vote, if he is
not a partner.
The General Assembly of the partners has
exclusive competence to make decisions
regarding:
Changes and additions to the present
Articles of Association
Acceptance, termination
participation or exclusion of a partner
Giving consent for transfer of capital
shares to a new partner

of

Making decisions for increase or
decrease of the capital of the company

Making a decision on the termination
of the company.

Making a decision on the acquisition
and alienation of real estate and
property rights on them;

Making a decision to bring claims of
the company against the
manager/managers or the controller and
appointing a representative to conduct
processes against them;

annual
of

the
sheet

Accepting
balance

report and

a  company,
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50.10.

50.11.

50.12.

50.13.

51. Pemenusra

pasmpejelsiHe Ha neyanbara u
B3eMaHe Ha pelleHHe 3a HEHHOTO
W3ILIALLAHE,
u3bop u  OCBOOOXKIaBaHE  OT
JUTBXHOCT Ha yIpaBHUTE!L,
orpeelisHe Ha
BB3HATPAKICHUCTO HA YIPABUTEI
1 0CcBOOOX1aBaHC OT OTTOBOPHOCT
Ha CBILIUA,
OTKPUBAHE
KJIOHOBE Ha JIPYKECTBOTO B
cTpaHara U uyxOuHa u
ompezelisiHe KaruTana 3a  Tasu
e, CJIMBaHe, BJIMBAHE,
npeobpasyBane, CpOK Ha JICUCTBUE
Ha JAPYKECTBOTO WIH
IPOIB/KABAHETO MY,

peliecHue 3a JIOIIBJIHUTEITHH
[IApUUHH BHOCKH;

npasiia 3a paboTHATA 3aIl1aTa U
JpyTH BBTPEIIHH NpPABUIIA, KAKTO
M BCHYKM  JpYrH  BBIPOCH,
npeasugeHn B T3.

CKJIIOYBAHE Ha CJCIKH OT MMETO
Ha JIPY’KECTBOTO, C KOUTO CBLIOTO
noema ()UHAHCOBHM  3aBIDKCHHUA
ga croitnoct Hazg 25 000 espo.

mo 1. 50.4 ce B3eMar ¢
¢IMHO/YILIHC OT BCHYKH CHAPYKHHIHM, &
no 1. 50.1, 50.2, 50.3, 50.5, 50.9, 50.11 u
5.13 ¢ MHO3MHCTBO mose4e OT 3/4 ot
KaIMTaa, ¢ MpOTOKOI B UcMeHa popma,
6e3 HOTapHajHO YIOCTOBEpsABaHE Ha
noanucute. Pemennsra no 1. 50.6 ce
B3eMaT ¢ MHO3HMHCTBO IoBede OT 3/4 0T
KanuTana, ¢ MpoTOKOJI B IMHCMeHa popma,
¢ HOTapuajJHO  YIOCTOBEpsiBaHE  Ha
HoAnucUTe. BCHYKH OCTaHAIM PCIICHUSA
ce B3eMaT ¢ MHO3HHCTBO MoBeue oT 1/2 0T
KaluTaljia Ha JPYKECTBOTO.

50.9.

44 3aKpHUBaHC Ha

. O6moTo chOpaHue Ha ChAPYNKHUIHUTE CE
CBHKBA HA PEIOBHO 3aCEJaHUC HAl-MasKo
BE€JHBXK TIOJAHIIHO OT ynpaBuTenﬂ Ha
JAPYXKECTBOTO.

1X.

%1

Xii.

Xiil.

51

52,

distributing the profit and deciding on
its payment;

election and dismissal of a manager,
determination of the remuneration of a
manager and release from responsibility
of the latter;

Opening and closing branches of the
company in the country and abroad and
determining the capital for this purpose;
merger, incorporation, conversion,
duration of the company or its
continuation;

Decisions additional

payments

Salary rules and other internal rules, as
well as all other matters provided for in
the Commercial Act.

Conclusion of transactions with which
the company assumes financial
obligations in the amount of more than
25 000 Euro.

on monetary

Decisions on point 50.iv. are taken
unanimously by all the partners, and
decisions on points. 50.i., 50.ii., 50.1ii.,
50.v, 50.ix, 50.xi. and 50.xiii are taken
by a 3/4 majority of the capital, with a
protocol in written form, without
notarization of the signatures. Decisions
on point 50.vi. are taken by a 3/4 majority
of the capital, with a protocol in written
form, with notarization of the signatures.
All other decisions are taken by a 1/2
majority of the capital of the company.

The General Assembly of the partners is
convened at a regular meeting by the
manager of the company at least once a
year.




53:

54.

55.

56.

57.

58.

59.

VipaButenar € UIbKEeH /a CBHKa 0610

chOpaHMe Ha  CBAPYKHMIMTE U TI0
UCMEHO HCKAHC Ha CBHAPYXKHMIM C
gsimoBe  Ha 1/10  oT  KamuTanma  Ha
JAPYKECTBOTO.

VnpapuTensT € JUIBKCH Ja  CBHKA
He3a0aBHO O6mo  cnbOpanue  Ha
CBHAPYKHHILHUTE, LIOM KaTo 3aryoure Ha
JPYKECTBOTO ~ HAJXBBPIAT 1/4 ot
Kanuraia.

CBUKBAHETO Ha PEJIOBHO WJIM U3BBHPEAHO
sacemanme ©Ha OOmo cbOpanue Ha
CBHAPY/KHHLMTE CTaBa 4pe3 I[HCMEHA
[IOKaHa, OTIPAaBeHa [0 CBIIUTE Hak-
Manko 7 (ceaem) AHM Ipead jaaTaTa Ha
3aceJaHHeTO, BPbUCHA UM JIHYHO CPEILy

moanmMc Wid mo nomwara ¢ obparHa
pasnucka.
B nokaHaTa ce¢ IMOCOuYBa JCHAT, 4achT M

nHeBHMAT pea Ha 3acenanuero. Korato
jgaraTa Ha 3aceaHUeTO € YTOYHeHA Ha
NpeMIIHO 3ace]aHue, IOKaHa HE Ce
M3TIpama.

ChAPYKHHLMTE MOraT Ja ce cpbepar Ha
sacenanne Ha OO6mWOTO ChOpaHume u Ge3
Cra3BaHe Ha TOPHHUTE M3UCKBAHHSA, aKO HA
[POBEJICHOTO  3acejlanue  IPHUCHCTBAT
BCUYKH CHIAPYKHULH.

Baceganmero Ha OOmo cbOpanue Ha
CHAPYKHHUIIUTE € pPEeIOBHO, ako 3a
CBIIOTO Ca PCAOBHO YBEJAOMEHH BCHYKH
ChAPYKHHLHTE n PUCHCTBAT
CHAPYXKHHUIIM, YHCTO IAJOBO y4acTHe B
KamuTaja € J0CTaTh4HO 3a 00pasyBaHe Ha
MHO3HHCTBO 110 OOCHKIAaHMTE BBIPOCH.
CopapyXHHK MOXE [a yd4acTBa U
HENIPUCHCTBEHO 10 BBIIPOCH, 32 KOUTO €
OWJ1 MMCMEHO YBCIOMCH B JIHEBHHUS PC/l U
e M3paswl [0 TAX [HCMEHO CTaHOBHINE
Ipead 3ace/IaHHeTo, KOCTO Ce Orjacasa
Ha 3aceaHueTo.

Ba zacemanuaTa Ha OO6moO cbOpaHue Ha
CBAPYKHUIIMTE CC CbCTaBsi MPOTOKOII.
Jluckycuurte ce BOJAT [0 BBIPOCHUTE,

53:

54.

55.

56.

5%

58.

59.

The manager is obliged to convene a
General Meeting of the partners also at
the written request of partners with shares
representing 1/10 of the capital of the
company.

The manager is obliged to immediately
convene a General Meeting of the
partners, as soon as the losses of the
company exceed 1/4 of the capital.

The convening of a regular or
extraordinary meeting of the General
Assembly of the partners takes place by
means of a written invitation sent to the
partners at least 7 (seven) days before the
date of the meeting, delivered to them
personally against a signature or by mail
with a return receipt.

The invitation shall state the day, time
and agenda of the meeting. When the date
of the meeting is specified at a previous
meeting, an invitation is not sent.

Partners can meet at a meeting of the
General Assembly even  without
complying with the above requirements,
if all partners are present at the meeting.

The meeting of the General Assembly of
the partners is regular if all partners are
regularly notified of the same and
partners whose equity participation in the
capital is sufficient to form a majority on
the discussed issues are present. A partner
may also participate in absentia on
matters of which he was notified in
writing in the agenda and expressed a
written opinion on them before the
meeting, which is announced at the
meeting.

Minutes shall be drawn up for the
meetings of the General Assembly of the
partners. Discussions are held on the

12




60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

3ajiertajiy B IHEBHUA PCIL.

B npoTOKONA C€ BIMCBAT CTAHAIMTC
JMCKYCUHM M B3CTUTE OT CBAPYKHULMTC
pemenus. Ilpemncu OT TPOTOKOIA CE
u3jaBaT OT YIpaBuTEls HA APYKECTBOTO.

IIportokommte Ha OC HA CHAPYKHHULMTE
ce TOApEeXKAAT B POTOKOJIHA KHHIa,
KOATO Ce ChXpaisBa Ipu YIPaBUTEI Ha
JIPYKECTBOTO.

Bceky ChAPYKHHK MOXKCE /1a NPC/IABH HCK

npen OKp'b)KHI/UI chJ M0 Celalulle Ha
JAPYXKECTBOTO 33 OTMsHA Ha pCIICHHC Ha

O0moTo cnOpanue, KOraTo TO
IPOTHBOPEYH Ha IOBEIMTEIHUTE HOPMH
Ha 3aKoHa MM HAa  yIpeaMTEIHMA

goropop. MckbT ce npeisiBsiBa B 14-
JHEBEH CPOK OT B3€MaHC HA PCLICHHCTO
33 TPUCHCTBALIMTE HJIM OT JaTaTta Ha
Y3HABAHCTO 3a HEMPHUCHCTBALMTE, HO HE
HO-KbCHO OT 3 (Tpu) Mecela OT ACHA Ha
O6moTo chOpaHue.

Benukn pemenus no ar.137 or T3 ce
B3UMAT OT 00moTo  chOpanue B
0OUKHOBEHA NICMEHA popma.

YIIPABUTE.JL

VipaButeiasT —Ha - APYKECTBOTO  Ce
usGupar or OC Ha cpApyxHuLHTE Oe3
onpezenen cpok, ako OC He penrd Helo
JPYro.

ocC Ha ChAPYKHHLIHTE nu3bupa
yIpaBuTell, KOHTO MOXKE Jia NPE/ICTaBIsBa
IPYXKECTBOTO.

VrpaBuTelsT — PBKOBOAH  IAJIOCTHATA
CTOMAHCKa JICHHOCT Ha PYIKECTBOTO
cboOpasHo 3akona u pemenusra Ha OC
Ha chapykuuuure. Toi peiraBa BCHYKH
BBIIPOCH 10 OCBLIECTBABAHE NPEIMETA HA
MEeWHOCT Ha APYKECTBOTO, C U3KITIOYCHHUC
Ha oHe3n, KOHuTOo ca OT H3K/JIIOUHTEC/IHA
KOMITETEHTHOCT Ha oC Ha

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

issues on the agenda.

The minutes shall include the discussions
and the decisions made by the partners.
Copies of the minutes are issued by the
Company Manager.

The minutes of the General Assembly of
the partners are arranged in a minute
book, which is kept by the manager of the
company

Each partner may file a claim before the
District Court at the seat of the company
for the annulment of a decision of the
General Assembly, when it contradicts
the mandatory norms of the law or the
Articles of Association. The claim is filed
within 14 days from the decision being
made for those present or from the date of
learning about those not present, but no
later than 3 (three) months from the day
of the General Assembly.

All decision under Art. 137 of the
Commercial Act are taken by the General
Assembly in ordinary written form.

MANAGER

The manager of the company is elected
by the General Assembly of the partners
for an indefinite period, if the General
Assembly does not decide otherwise.

The General Assembly of the partners
clects a manager who can represent the
company.

The manager manages the overall
economic activity of the company in
accordance with the Law and the
decisions of the General Assembly of the
partners. It resolves all issues related to
the implementation of the company's
business, except for those that are within
the exclusive competence of the General
Assembly of the partners.

13




67.

68.

69.

CHAPYKHULUTE.

[Ilpu  BOJAEeHE  Ha paborata  Ha
JPYKECTBOTO YIPABUTCIAT € JIBKCH 1d
JeficTBaT ¢ rpmkara Ha J00Bp ThproBel.
ChHIIMTE HOCAT OTFOBOPHOCT  CHOPC/
pasmopendure  Ha T3 mpexn OC Ha
CHAPYKHHULIUTE.

VipaBUTEIAT uMa CIICTHUTE

IPABOMOILHS:
i, mpeJcTaBIABA JIPYKCCTBOTO;

ii. pewasa  BBIPOCHTE  OTHOCHO
BBTPCIIHOTO (PYHKIMOHMPAHC HA
JPYXKECTBOTO M BBHIIHATE MY
OTHOILICHNUS,

iii.  ompenaens u KOHTpPOJIMpa

pa3sXoAMTe Ha JAPYKECTBOTO M TH

npencrasst Ha OC 3a 0/100peHue;

iv. ciioyBa TPYJIOBU JIOrOBOpH C

paGOTHHLMTE M CIYXKHTEIUTC Ha

llpy)KCCTBOTO;

V.  CKIIOYBa BCHYKH BU/IOBE
JOTOBOPH C TpEeTH JIMIA BbHB
Bpb3KAa C OCBIICCTBSBAHCTO Ha
CTOMAHCKATA JIEHHOCT Ha
JPYXKECTBOTO, KaTo 3a
OTYY/KIABAaHETO HA HEIBHKHMHU
HMOTH WM TPEXBBPJIAHETO HA
BCLI[HM IIpaBa BBPXY TAX CIlCIBA
14 UMa TPEJIBAPUTENIHO PELICHHE
Ha OC; cpOupaT B3eMaHHUATA HA
CHIAPYKHHULIMTE, M3BBPLIBAT
CHOTBETHHUTEC PA3ILIAILIAHUS;

vi.  u3paborBa

MEPCHIeKTUBHUS

JPYXECTBOTO,

[POEKTU
1aH

3a
Ha
vii.  cBuka OC Ha CBAPYKHUIHUTE HA
3ace/laHue, OIPEJCNAT JHCBHUA
pen, Cleau 3a peloBHOCTTAa IMpH
CBHUKBAHCTO M IIPOBCKIAHCTO HA
3ace/laHuATa.

VrpapurensT — MOke  Ja  Bb3Jjara
VIIpaxHSIBAHCTO Ha (yHKUMMTE CH HA

67.1In

conducting the business of the
company, the manager is obliged to act
with the care of a good merchant. The
manager is responsible according to the
provisions of the Commercial Act to the
General Assembly of the partners.

68. The Manager has the following powers:

vi.

Vil.

ii.

1il.

Represents the company

decides on matters regarding the
internal functioning of the company
and its external relations;

determines and controls the company's
expenses and submits them to the
General Assembly of the partners for
approval;

Signs labour contracts with employees
of the company.

Signs all types of contracts with third

parties in  connection with  the
implementation of the company's
business activities, and for the

expropriation of real estate or the
transfer of real property rights there
should be a prior decision of the
General Assembly; collect the claims of
the partners, make the corresponding
payments;

develops projects for the future plan of
the company

summons the General Assembly of the
partners to a mecting, determine the
agenda, monitor the regularity of the
convening and holding of the meetings.

69. The manager can assign the exercise of

his functions to another  person,

14




70.

71.

73.

ApYyro Jidue, KaTo onpeaci KOHKPETHUTEC
My 3aJ1a4d caMo cliel u3puvHoO ChIJIaCHE
u oxo6penue Ha OC.

YnpaBuTensaT OTroBaps 3a PeJOBHOTO
BOJCHE M CBXpaHsABaHE MPOTOKOIHATA
kuura Ha 3acejanmsra Ha  OOmWOTO
chOpaHHe Ha CHAPYKHULUTE.

VipaBuTelsT, aKo He € ChAPYKHHK, HE
MOsKe 6e3 ChIJIaCHETO Ha JIPYKECTBOTO J1a
M3BBPIIBAT THPTOBCKH CJICIIKH, CXOIHHU €
JeHHOCTTa Ha JPYKECTBOTO, KAKTO U Ja
y4acTBa M 3a€Ma PbKOBOJHA [UIBXKHOCT B
apyru apyxectsa no T3 cbc cxoaeH
npeMeT Ha JeHHOCT.

2. YupaBuTensaT MOxe Ja Obae ocBoGoIeH

OT 3acMaHaTa UIBKHOCT 110 BCAKO BPCME
¢ pewenne Ha OOmWoOTO CcbOpanue Ha
ChIPY/KHHLIUTE.

B ciyudali Ha CMBPT WM IIOCTaBsSHE IOJ
3anpenieHne Ha yIpaBUTell/ M, B CPOK OT
Tpu 1HH, ce cBuKBa O010TO chOpanue Ha
CHAPYKHUIM 32 M30MpaHe Ha HOBH
ynpasuren/au.  Jlotorasa  QyHKUMHUTE
My/UM MoOraT 7a Ce M3IIBJIHABAT OT
CBAPY)KHHKA C  Hal-roJIAM [ B
Kanurajga Ha JPY’KECTBOTO WM IIpU
paBHU [SJIOBE — OT BCEKM €JIMH OT THX,
[IOCOYCH OT OCTAHAJIMTE.

VII. BAJIAHC, IIEYAJIBU U 3AT'YBHU

74.

Cromnanckara [IeHHOCT Ha JAPY’KECTBOTO

ce OTHHTA cienq HU3THYAHC Ha
KaJICHAapHaTa TroOJuHa, 3amno4Bama oT
ObPBU  sAHyapu ¢  3aBbplIBallld Ha

TPHICCET W ITbPBU [CKEMBPH, KaTo IO
U3KIIIOYEHHME IIbpBAaTa CTOIAHCKA IOJMHA
¢ ¢ MNPOABIDKUTCIHOCT OT JaTara Ha
yuypejisBaHe ~ HAa  JPYXKECTBOTO  H
BITUCBAHETO MY B TBPrOBCKHUS PETUCTBP U
perucTepa Ha IOPUAMYECKUTE JIMIA C
HECTOIAHCKa LIe]l.

70.

s

72

73,

specifying his specific tasks only after the
express consent and approval of the
General Assembly.

The manager is responsible for regularly
keeping and storing the minutes book of
the meetings of the General Assembly of
partners.

The manager, if not a partner, cannot
carry out commercial transactions similar
to the company's activities, as well as
participate and hold a management
position in other companies under the
Commercial Act with a similar subject of
activity without the consent of the
company.

The manager may be dismissed from the
position held at any time by a decision of
the General Assembly of the partners.

In the event of the death or placement
under interdiction of manager/s, within
three days, the General Assembly of the
partners shall be convened to elect new
manager/s. Until then, his functions may
be performed by the partner with the
largest share in the company's capital or,
in case of equal shares, by any of the
partners, indicated by the others.

VII. BALANCE, PROFITS and LOSSES

74.

The business activity of the company is
reported after the end of the calendar
year, starting from the first of January and
ending on the thirty-first of December,
with the exception that the first business
year lasts from the date of establishment
of the company and its entry in the
Commercial Register and the Register of
Non-Profit Legal Entities.



75.B Kkpas Ha BCsKa CTOIIAHCKA rojuHa ce
CBCTaBs MOAPOOECH ONMUC Ha MMYIIECTBO
Ha JPYXKCCTBOTO:

i.  6amaHc, OT KOWTO SCHO ce BIXKZA
JICHCTBUTEIIHOTO CTONAHCKO
CBhCTOSTHUE HA IPYKECTBOTO,

il.  OTYCT 3a MPUXOJUTE U PA3XOJUTE

76.B nmpenBuAeHUTE OT 3aKOHA Clly4al,
TOOUIIHKSA ~ CYCTOBOJEH  OTYET  Ce
npoBepsiBa  OT CIAMH WM  HSKOJIKO
IPOBEPHUTEIH — IUIUIOMHPAHH EKCIEPT-
cucToBoAMTENM, u30pann ot OO6wmoTO

chOpanue Ha ChIPY/KHHULIUTE.
Excneprure OTrOBapsT 3a
1006pOCHBECTHOCTTA u

0e3nMpUCTPaCTHOCTTA HA IpOBEpKaTta H
3ama3BaHC Ha TaliHaTa Ha APYKCCTBOTO.
[IpueTusaT roaumes (GUHAHCOB OTYET Ce
npejactassi B TbProBCKUSL PCTHCTBD H
perucTppa Ha IOpUAMYECKHTE JHHa C
HECTOITaHCKa L.

77.Yucrata nevyaiba Ha JPYXECTBOTO ce
pasnpenens 1o pemenne Ha OC  Ha
Ch/IPY)KHUIMTE.

78. 3aryburte ce IOKpPUBAT OT JOMbIHUTEIIHU
BHOCKH Ha CBIPYKHHUIUTE, OIPEICICHH
oT oC, cboOpazHo HACTOS LU
JPYKECTBEH JIOTOBOP W C€ BHACAT
cboOpaszHo pasznopendure Ha T3.

VIL. TIPEKPATABAHE U JTUKBUJIA WA

79. IpyKeCTBOTO CC MPEKpaTABa:

i. mno pemenue nHa OC mHa
CBAPYKHUIIHTE, B3€TO c
MHO3MHCTBO 3/4 OT KanuTasnia,

ii. mpu magaHe Ha KamnuTajga Ha
JIPYKCCTBOTO 1101 2 (/1Ba) JICBA;

ili. B Apyru cliy4ad, MOCOYEHH B 4l
154 u un. 155 oT T3.

80. JIlukBumaumst  Ha  JPYKECTBOTO  C€

75.

il.

76.

77.

78.

79.

1.

11.

1il.

80.

At the end of each business year, a
detailed inventory of the company's
property is drawn up:

a balance sheet that clearly shows the
actual economic condition of the
company;

Statement of income and expenditures

In the cases provided for by law, the
annual accounting report is checked by
one or more auditors - certified
accountants elected by the General
Assembly of the partners. The experts are
responsible for the good faith and
impartiality of the inspection and the
preservation of the company's secrecy.
The adopted annual financial report is
submitted to the Commercial Register and
the Register of Non-Profit Legal Entities.

The net profit of the company is
distributed according to the decision of
the General Assembly of the partners.

Losses are covered by additional
contributions of the partners, determined
by the General Assembly, in accordance
with these Articles of Association and are
paid in accordance with the provisions of
the Commercial Act.

VIII. TERMINATION AND
LIQUIDATION
The company is terminated:

By a decision of the General Assembly
of the partners, taken with a 3/4
majority of the capital.

When the capital of the company is
below 2 (two) BGN

In other instances, mentioned in art.
154 and art. 155 of the Commercial
Act.

Liquidation of the company is carried out
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OCBILIECTBSIBA npu cria3BaHe in compliance with the provisions of art.
pasnopendure Ha wi. 156 ot T3. 156 of the Commercial Act.
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